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(Besluiten waarvan de publikatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 12 juli 1991
houdende machtiging van de Lid-Staten om bosbouwkundig teeltmateriaal dat
niet aan de eisen van Richtlijn 66/404/EEG van de Raad voldoet, tijdelijk tot de

handel toe te laten

(91 /409/EEG)

betrokken soorten moet worden geoogst en dat de best
mogelijke waarborgen moeten worden verschaft om de
identiteit van het materiaal te verzekeren ;

Overwegende dat iedere Lid-Staat voorts moet worden
gemachtigd zaad waaraan minder strenge eisen inzake de
herkomst zijn gesteld, alsmede daaruit verkregen plant
goed, op zijn grondgebied tot de handel toe te laten,
wanneer dit krachtens deze beschikking in de andere
Lid-Staten tot de handel is toegelaten ; dat een dergelijke
maatregel intracommunautair handelsverkeer in het
betrokken teeltmateriaal mogelijk maakt, alsook een
betere voorziening in de behoeften van de betrokken
Lid-Staten ;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatre
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Permanent Comité voor teeltmateriaal voor land-, tuin- en
bosbouw,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 66/404/EEG van de Raad van 14 juni
1966 betreffende het in de handel brengen van bosbouw
kundig teeltmateriaal ('), laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn
90/654/EEG (2), inzonderheid op artikel 15,

Gezien de door enige Lid-Staten ingediende verzoeken,

Overwegende dat de produktie van teeltmateriaal van de
in de bijlage vermelde soorten thans in alle Lid-Staten
ontoereikend is om te voorzien in hun behoefte aan teelt
materiaal dat beantwoordt aan de eisen van Richtlijn
66/404/EEG ;

Overwegende dat de derde landen ook niet in staat zijn
voldoende teeltmateriaal van de betrokken soorten te
leveren dat dezelfde garanties biedt als het in de
Gemeenschap geproduceerde teeltmateriaal en dat voldoet
aan de bepalingen van bovengenoemde richtlijn ;

Overwegende dat de Lid-Staten derhalve gemachtigd
moeten worden teeltmateriaal van de betrokken soorten,
waaraan minder strenge eisen inzake herkomst zijn
gesteld, voor een bepaalde periode tot de handel toe te
laten, om tekorten aan teeltmateriaal dat voldoet aan de
vereisten van Richtlijn 66/404/EEG, te dekken ;

Overwegende dat om genetische redenen dit teeltmate
riaal op de plaats van oorsprong binnen het gebied van de

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN :

Artikel 1

1 . De Lid-Staten worden gemachtigd om zaad waaraan
minder strenge eisen inzake de herkomst zijn gesteld, op
hun grondgebied tot de handel toe te laten, overeenkom
stig de bijlage en voor zover het in artikel 2 genoemde
bewijs wordt geleverd betreffende de plaats van herkomst
en de hoogte waarop het zaad is geoogst .

2. De Lid-Staten worden ook gemachtigd op hun
grondgebied zaad tot de handel toe te laten dat krachtens
deze beschikking in de andere Lid-Staten tot de handel
wordt toegelaten.

(') PB nr. 125 van 11 . 7. 1966, blz. 2326/66.
0 PB nr. L 353 van 17. 12. 1990, blz. 48 .
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3 . De Lid-Staten worden voorts gemachtigd om het uit
bovengenoemd zaad verkregen plantgoed op hun grond
gebied tot de handel toe te laten .

Artikel 2

1 . Het in artikel 1 , lid 1 , bedoelde bewijs wordt geacht
te zijn geleverd, wanneer het zaad betreft van de categorie
„Source-identified reproductive material" (teeltmateriaal
van geïdentificeerde oorsprong), zoals die is omschreven
in de controleregeling voor bosbouwkundig teeltmateriaal
in het internationale handelsverkeer van de OESO (Orga
nisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikke
ling) of van een andere categorie voorzien in deze rege
ling.

2. Wanneer de in lid 1 genoemde OESO-regeling in
de plaats van herkomst van het zaad niet wordt toegepast,
mag een ander officieel bewijsstuk worden aanvaard.
3. Wanneer voor de soort Pinus strobus geen officieel
bewijsstuk kan worden overgelegd, mogen de Lid-Staten '
andere niet officiële bewijsstukken aanvaarden.

Artikel 3

De Bondsrepubliek Duitsland wordt gemachtigd om
plantgoed van de navolgende soorten, dat is verkregen uit
zaad waaraan minder strenge eisen zijn gesteld voor wat
de herkomst betreft, op zijn grondgebied tot de handel
toe te laten, mits overeenkomstig artikel 2 het bewijs van
de plaats van herkomst van het zaad wordt geleverd en
aan de volgende voorwaarden wordt voldaan :
a) plantgoed van Quercus sessiliflora Sal . : het aantal

planten mag niet meer dan 1 000 000 bedragen en de
planten moeten afkomstig zijn van houtopstanden op
het grondgebied van de voormalige Duitse Democrati
sche Republiek ;

b) plantgoed van Quercus pedunculata Ehrh. : het aantal
planten mag niet meer dan 1 0 000 000 bedragen en de
planten moeten afkomstig zijn van houtopstanden op

het grondgebied van de voormalige Duitse Democra
tische Republiek ;

c) plantgoed van Fagus silvatica L. : het aantal planten
mag niet meer dan 250 000 bedragen en de planten
moeten afkomstig zijn van houtopstanden op het
grondgebied van Tsjechoslowakije ;

d) plantgoed van Picea abies Karst. : het aantal planten
mag niet meer dan 500 000 bedragen en de planten
moeten afkomstig zijn van houtopstanden op het
grondgebied van de voormalige Duitse Democratische
Republiek of van Tsjechoslowakije.

Artikel 4

De in artikel 1 , leden 1 en 2, en in artikel 3 verleende
machtigingen verstrijken, voor zover het de eerste verkoop
op het grondgebied van de Lid-Staten betreft, op 30
november 1992. Voor zover het niet de eerste verkoop
betreft, verstrijken deze machtigingen op 31 december
1994.

Artikel 5

De Lid-Staten delen de Commissie vóór 1 januari 1993
mee hoeveel zaad of, in voorkomend geval , plantgoed,
waaraan minder strenge eisen zijn gesteld, op grond van
deze beschikking voor de eerste maal tot de handel op
hun grondgebied is toegelaten . De Commissie stelt de
overige Lid-Staten daarvan in kennis .

Artikel 6

Deze beschikking is gericht tot de Lid-Staten .

Gedaan te Brussel, 12 juli 1991 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie
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VERKLARING

De Lid-Staten en de landen van herkomst zijn aangegeven in de volgorde van de afkortingen die internatio
naal voor motorvoertuigen worden gebruikt.

1 . Lid-Staten

B = Koninkrijk België
D = Bondsrepubliek Duitsland
D (EST) = het grondgebied van de voormalige Duitse Democratische Republiek
DK = Koninkrijk Denemarken
E = Koninkrijk Spanje
F = Franse Republiek
GB = Verenigd Koninkrijk
GR = Griekenland

I = Italiaanse Republiek
IRL = Ierland

L = Groothertogdom Luxemburg
NL = Koninkrijk der Nederlanden
P = Portugese Republiek

2. Landen van herkomst

A = Oostenrijk
BG = Bulgarije
CDN = Canada

CDN (BC) = Canada (British Columbia)
CDN (QCI) = Canada (Queen Charlotte Island)
CH = Zwitserland

CS = Tsjechoslowakije
H = Hongarije
J = Japan
N = Noorwegen
PL = Polen

PL (CA) = Polen (Karpaten)
R = Roemenië

S = Zweden

SU = Unie van Socialistische Sowjetrepubheken
TR = Turkije
USA = Verenigde Staten van Amerika
YU = Joegoslavië

3. Andere afkortingen
exc. = met uitzondering van
max. alt. = maximumhoogte
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ANEXO — BILAG — ANLAGE — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO

Estado miembro
Medlemsstat
Mitgliedstaat
Κράτος μέλος
Member State
État membre
Stato membro

Lid-Staat
Estado-membro

Abies alba Mill. Fagus silvatica L. Larix decidua Mill .

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft

Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniência

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniência

B 25 R 4 000 R (max. alt . 900 m) 40 CS (Sudeten strain)
PL (max. alt. 900 m)

D 900 D(EST), CS, R, CH, YU 20 000 D(EST), CS, R, CH 100 CS

DK 700 R, PL 16 800 R, CS, CH, YU, PL, BG 25 CS, PL

E -- — 25 YU, A

F 10 000 F 500 CH, CS, PL, F

GB 10 EEC 7 000 EEC, R, CS, H, YU 250 EEC, A, CS, YU, PL

GR — —
—

I — 2 000 I —

IRL — 100 R, CS, YU, EEC —

L —
—

—

NL 75 R 5 000 R 50 CS

P — — —

Estado miembro
Medlemsstat
Mitgliedstaat
Κράτος μέλος
Member State
État membre
Stato membro

Lid-Staat
Estado-membro

Larix leptolepis (Sieb . & Zucc.) Gord. Picea abies Karst. Picea sitchensis Trautv. & Mey.

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

B 60 J (Hokkaido, Nagano) 80
PL (Carpathians)
R (max. alt. 900 m)
CS (max. alt . 900 m)

50 USA (Washington)

D — 200 CS, R, D(EST), PL, H, SU 300 CDN (QCI, West Coast)
USA (Washington)

DK 65 J 100 CS, SU 420 CDN (QCI)
USA (Washington)

E 50 J 100 YU, D 100 USA (Washington, Oregon)

F 200 J (Hokkaido) 400 PL (zones II, VIII) 400 USA (Washington, Oregon)

GB 300 EEC, J 250 R, CS, EEC 1 000 USA (Washington, Oregon)
CDN (British Columbia)

GR —
—

—

I 120 J (Hokkaido) — —

IRL 75 J 40 EEC, CS, R 250 USA (Washington)
CDN (QCI)

L —
—

—

NL 50 J 50 CS 25 USA (Washington, Oregon)
CDN (QCI)

P — —
—
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Estado miembro
Medlemsstat
Mitgliedstaat
Κράτος μέλος
Member State
État membre
Stato membro

Lid-Staat
Estado-membro

Pinus nigra Arn . Pinus silvestris L. Pinus strobus L.

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

B 50 YU (exc. Dalmatia) — 40 CDN (Ontario)
USA, YU

D 300 YU 150 PL, D(EST) 150 D, USA (Appalachians), CS
DK 200 TR, YU 210 N, S, SU, PL 50 USA

E 1 000 YU, A, F, D, E 1 000 E 10 USA

F 300 BG (Kustendil) 200 PL (zone II) —

GB 150 EEC, A 200 EEC 20 USA

GR — \ — —

I — — 50 USA (Eastern States)

IRL 2 EEC, A 4 EEC —

L — — — L
NL 60 A, YU — 75 CDN (Ontario)

USA (Appalachians)

Estado miembro
Medlemsstat
Mitgliedstaat
Κράτος μέλος
Member State
État membre
Stato membro

Lid-Staat
Estado-membro

Pseudotsuga taxifolia (Poir.) Britt. Quercus borealis Michx. Quercus pedunculata Ehrh .

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniência

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

B 500
USA (Washington, West

of Cascades)
(max. alt. 610 m)

—

I

8 000 R, YU (Save Valley)

D 6 000
USA (Washington,

Oregon)
CDN (British Columbia)

2 000 D(EST), CS, USA 15 000 D(EST), YU

DK 125 USA (Washington) — 4 500 S, PL

E 300 USA (Washington,
Oregon) 1 000 EEC 2 000 EEC

F 2 800 USA (Washington,
Oregon, California) 50 000 F 110 000 F

GB 500
USA (Washington,

Oregon)
CDN (British Columbia)

1 500 EEC, USA, CDN 35 000 EEC, CS, YU, H, PL

GR — — —

I 450 USA (Oregon,
North California)

— 3 000 I

IRL 50 USA (Washington,
North Oregon) 250 USA, CS, EEC 1 500 EEC, YU, R, CS

L 10
USA Washington, West

of Cascades)
(max. alt. 610 m)

— —

NL — 10 000 PL, R 50 000 PL, R

P — — —
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Quercus sessiliflora Sal.
Estado miembro
Medlemsstat
Mitgliedstaat
Κράτος μέλος
Member State
État membre
Stato membro

Lid-Staat
Estado-membro

kg

Procedencia
Oprindelse
Herkunft
Προέλευση
Provenance
Provenance
Provenienza
Herkomst

Proveniencia

B 8 000 R

D —

DK 61 000 N, PL

E 2 000 EEC

F 160 000 F

GB 35 000 EEC, CS, H, YU, PL

GR —

I 2 000 I

IRL 400 EEC, YU, R, CS

L —

NL 10 000 PL, CS

P —


